
SnapFlex
Portable telescopic selfie stick
with tripod stand and remote shutter

XSS-211



User guide
Guía de usuario
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Detachable telescopic clamp 
with foldable anti-slip pads
Clip desmontable con 
almohadillas antideslizamiento 
plegables

¼” thread mount for 
compatible cameras and 
accessories 
Montaje de ¼ "para cámaras y 
accesorios compatibles

Adjustable locking knob
Perilla de bloqueo ajustable

7-stage stainless steel 
telescopic rod
Varilla telescópica de acero 
inoxidable con 7 niveles

Detachable remote control
Control remoto desmontable

Tripod
Trípode
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Detach the remote shutter from the handle 
Desacopla el obturador remoto del mango

First time connection: Turn on the remote control and the LED will flash to enter the 
pairing state. Search for "XSS-211" and select it. After successful pairing, the LED 
indicator will turn off.
Primera conexión: Enciende el control remoto y el LED parpadeará para entrar al estado 
de emparejamiento. Busca "XSS-211" y selecciónalo. Con el emparejamiento exitoso, el 
indicador LED se apagará.

Remote shutter
Obturador remoto 

Connect your phone
Conecta tu smartphone

Power switch
Interruptor de encendido
Turn on
Encender
Turn off
Apagar
Shutter button
Press to shoot 
photo/video 
Botón del obturador
Presiona para grabar 
foto/video

The remote control is 
powered by a CR2032 
battery (3VDC) 
(Included)
El control remoto 
funciona con una batería 
CR2032 (3VDC) 
(incluida)

CR2032

3V LITHIUM



Use the phone to push the clip and clamp it
Utiliza el teléfono para empujar el clip y sujetarlo.

Mounting the smartphone 
Montaje del smartphone

Turn the phone clip into a desktop stand
Convierte el clip del teléfono en un 
soporte de escritorio 

Compatible with sports cameras, digital cameras, ring lights, magic arms, 
dual fill lights and other accessories.
Compatible con cámaras deportivas, cámaras digitales, luces de anillo, brazos 
mágicos, luces de doble relleno y otros accesorios.

Use the ¼” thread mount to attach compatible cameras and accessories
Usa el soporte de ¼" para adjuntar cámaras y accesorios compatibles



Deploy the tripod
Despliega el trípode
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Adjust the selfie stick to your favorite setup
Ajusta el selfie stick a tu configuración favorita



www.xtechamericas.com
Xtech® is a registered trademark. All rights reserved. The Bluetooth® word mark and logos are registered 
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB 
Implementers Forum. All other trademarks and brand names are the property of their respective owners. 
Any mention of such is intended for identification purposes only, and therefore shall not be construed 
as a claim to any rights pertaining to, endorsement or sponsorship by, or affiliation with, those brands. 
Made in China. Xtech® es una marca registrada. Todos los derechos reservados. El logograma y la 
denominación de marca de Bluetooth® son propiedad de Bluetooth SIG, Inc. USB Type-C® y USB-C® 
son marcas comerciales registradas de USB Implementers Forum. Todas las demás marcas registradas 
y nombres comerciales son propiedad de sus respectivos dueños. Cualquier mención de estas se hace 
únicamente por motivo de identificación y, por lo tanto, no constituye un reclamo de derechos, 
reconocimiento, patrocinio o afiliación relacionados con esas marcas. Fabricado en China.


